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FOTOGRAFIE 
Ɏɨɬɨɝɪɚɮɢɹ 

 

 
 

Ţпdost o udělenъ schengenského vъгa 
Ɂɚɹɜɥɟɧɢɟ ɧɚ ɩɨɥɭɱɟɧɢɟ ɲɟɧɝɟɧɫɤɨɣ ɜɢɡɵ 

 
Tento formulпĜ ţпdosti je гdarma 

Ȼɟɫɩɥɚɬɧɚɹ ɚɧɤɟɬɚ 

 

                

   

1. PĜъjmenъ (x) 
     Ɏɚɦɢɥɢɹ (ɯ) 
                             

 

 

ČÁST VYHRůZENÁ ÚěůDģM 
ɁȺɉɈɅɇəȿɌɋə 

ɍɑɊȿɀȾȿɇɂȿɆ, 
ȼЫȾȺɘɓɂɆ ȼɂɁɍ 

 

2. Rodné pĜъjmenъ (dĜъve uţъvané(п) pĜъjmenъ) (x) 
     Ɏɚɦɢɥɢɹ ɩɪɢ ɪɨɠɞɟɧɢɢ (ɩɪɟɞɵɞɭɳɚɹ / -ɢɟ ɮɚɦɢɥɢɹ / -ɢ) (ɯ) 
                             

 

 DКЭЮm ЩШНпЧъ ţпНШsЭТ: 

 

3. KĜestnъ jméno (jména) (x) 
     ɂɦɹ / ɢɦɟɧɚ (ɯ) 
                             

 

 ČъslШ ţпНШsЭТ Ш ЯъгЮm: 

 

4. Datum naroгenъ (den–měsъc–rok) 
       Ⱦɚɬɚ ɪɨɠɞɟɧɢɹ (ɞɟɧɶ - ɦɟɫɹɰ – ɝɨɞ) 
 

        

 

 

5. Mъsto naroгenъ  
       Ɇɟɫɬɨ ɪɨɠɞɟɧɢɹ 
 
 

6. Země naroгenъ 
     ɋɬɪɚɧɚ ɪɨɠɞɟɧɢɹ 
 

 

 

7. Současnп stпtnъ pĜъslušnost 
       Ƚɪɚɠɞɚɧɫɬɜɨ ɜ ɧɚɫɬɨɹɳɟɟ ɜɪɟɦɹ 

   

Stпtnъ pĜъslušnost pĜi naroгenъ, pokud se lišъ: 
Ƚɪɚɠɞɚɧɫɬɜɨ ɩɪɢ ɪɨɠɞɟɧɢɢ, ɟɫɥɢ ɨɬɥɢɱɚɟɬɫɹ 

   

 

 ŢпНШsЭ ЩШНпЧК Ю 

 □ ЯОlЯвslКЧОМЭЯъ/ФШЧгЮlпЭЮ 

 □ sЩШlОčЧцСШ sЭĜОНТsФК ЩrШ 
ţпНШsЭТ  

 □ ЩШsФвЭШЯКЭОlО slЮţЛв 

 □ ШЛМСШНЧъСШ 
гЩrШsЭĜОНФШЯКЭОlО 

 □ hranice 
 

 NпгОЯ: 
 □ УТЧц 

 

8. Pohlavъ 
     ɉɨɥ 
□ muţ            □ ţena 
      ɦɭɠɫɤɨɣ          ɠɟɧɫɤɢɣ 

 

9. Rodinný stav 
      ɋɟɦɟɣɧɨɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ 

□ svobodný/п                  □ ţenatý/vdanп        □ ţijъcъ odděleně 
       ɯɨɥɨɫɬ / ɧɟ ɡɚɦɭɠɟɦ        ɠɟɧɚɬ / ɡɚɦɭɠɟɦ    ɧɟ ɩɪɨɠɢɜɚɟɬ ɫ ɫɭɩɪɭɝɨɦ     

 □ roгvedený/п  □ vdovec/vdova   □ jiný (prosъm upĜesněte) 
        ɪɚɡɜɟɞɟɧ/-ɚ          ɜɞɨɜɟɰ / ɜɞɨɜɚ       ɢɧɨɟ (ɭɬɨɱɧɢɬɶ) 

 

10. V pĜъpadě neгletilých osob: pĜъjmenъ, jméno, adresa (pokud se lišъ od adresв ţadatele) a stпtnъ pĜъslušnost 
vвkonavatele rodičovské odpovědnosti / poručnъka nebo opatrovnъka / гпkonného гпstupce 
Ⱦɥɹ ɧɟɫɨɜɟɪɲɟɧɧɨɥɟɬɧɢɯ: ɮɚɦɢɥɢɹ, ɢɦɹ, ɚɞɪɟɫ (ɟɫɥɢ ɨɬɥɢɱɚɟɬɫɹ ɨɬ ɚɞɪɟɫɚ ɡɚɹɜɢɬɟɥɹ) ɢ ɝɪɚɠɞɚɧɫɬɜɨ ɥɢɰɚ ɫ 
ɩɨɥɧɨɦɨɱɢɹɦɢ ɪɨɞɢɬɟɥɟɣ / ɨɩɟɤɭɧɚ / ɡɚɤɨɧɧɨɝɨ ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟɥɹ 
 

 
 

  

 SЩТs гЩrКМШЯпЧ : 
  PШНЩůrЧц НШФlКНв: 
 □ МОsЭШЯЧъ НШФlКН 

 □ гНrШУ ШЛţТЯв 

 □ ЩШгЯпЧъ 
 □ НШЩrКЯЧъ ЩrШsЭĜОНОФ 

 □ TMI 

 □ НКlšъ: 
 
 RШгСШНЧЮЭъ Ш ЯъгЮ: 
 □ гКmъЭЧЮЭШ 

 □ ЮНělОЧШ: 
 □ A 

 □ C 

 □ LTV 
 
  Platnost: 
 
  ШН………………………… 
  НШ…………………………   

PШčОЭ ЯsЭЮЩů: 

□ 1 □ 2 □ ЯъМО 
 

PШčОЭ НЧů: 

  

11. PĜъpadně nпrodnъ identifikačnъ čъslo 
      ɂɞɟɧɬɢɮɢɤɚɰɢɨɧɧɵɣ ɧɨɦɟɪ, ɟɫɥɢ ɢɦɟɟɬɫɹ 
 

 

12. Druh cestovnъho dokladu 
        Ɍɢɩ ɩɪɨɟɡɞɧɨɝɨ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚ 

□ běţný cestovnъ pas  □ diplomatický pas                     □ sluţebnъ pas                 □ úĜednъ pas  
      ɨɛɵɱɧɵɣ ɩɚɫɩɨɪɬ         ɞɢɩɥɨɦɚɬɢɱɟɫɤɢɣ ɩɚɫɩɨɪɬ           ɫɥɭɠɟɛɧɵɣ ɩɚɫɩɨɪɬ          ɨɮɢɰɢɚɥɶɧɵɣ ɩɚɫɩɨɪɬ 

□ гvlпštnъ pas                                        □ jiný cestovnъ doklad (prosъm upĜesněte)  
     ɨɫɨɛɵɣ (ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɵɣ) ɩɚɫɩɨɪɬ             ɢɧɨɣ (ɞɪɭɝɨɣ) ɩɪɨɟɡɞɧɨɣ ɞɨɤɭɦɟɧɬ (ɭɤɚɡɚɬɶ ɤɚɤɨɣ) 

 

13. Čъslo cestovnъho dokladu 
       ɇɨɦɟɪ ɩɪɨɟɡɞɧɨɝɨ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚ 

 

14. Datum vвdпnъ 
      Ⱦɚɬɚ ɜɵɞɚɱɢ 

 

15. Platnost do 
      Ⱦɟɣɫɬɜɢɬɟɥɟɧ ɞɨ 

 

 

16. Vydal 
        Ʉɟɦ ɜɵɞɚɧ 
 

   

17. ůdresa bвdliště ţadatele a e-mailovп adresa 
      Ⱦɨɦɚɲɧɢɣ ɚɞɪɟɫ ɢ ɚɞɪɟɫ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɨɣ ɩɨɱɬɵ ɡɚɹɜɢɬɟɥɹ 

 
 
 

   

Telefonnъ čъslo (čъsla) 
ɇɨɦɟɪ/-ɚ ɬɟɥɟɮɨɧɚ 

  

18. Bвdliště v гemi jiné, neţ je гemě, jejъmţ je ţadatel v současné době stпtnъm pĜъslušnъkem                               
      ɋɬɪɚɧɚ ɩɪɟɛɵɜɚɧɢɹ, ɟɫɥɢ ɧɟ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɫɬɪɚɧɨɣ ɝɪɚɠɞɚɧɫɬɜɚ 
 
 

   □ ne      □ ano         □ povolenъ k pobвtu nebo jiný odpovъdajъcъ doklad …………………………….. 
          ɧɟɬ          ɞɚ                 ɜɢɞ ɧɚ ɠɢɬɟɥɶɫɬɜɨ ɢɥɢ ɞɪɭɝɨɣ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɣ ɞɨɤɭɦɟɧɬ       
 
                                                     č. ……………….…………………   platnost do ….…………………………. 
                                                     №                                                        ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɟɧ ɞɨ 
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* 19.  Současné гaměstnпnъ 
ɉɪɨɮɟɫɫɢɨɧɚɥɶɧɚɹ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɶ ɜ ɧɚɫɬɨɹɳɟɟ ɜɪɟɦɹ 
 
 

 
 

 

* 20.  Zaměstnavatel, jeho adresa a telefon. U studentĤ nпгev a adresa vгdělпvacъ instituce  
Ɋɚɛɨɬɨɞɚɬɟɥɶ; ɚɞɪɟɫ ɢ ɬɟɥɟɮɨɧ ɪɚɛɨɬɨɞɚɬɟɥɹ. Ⱦɥɹ ɫɬɭɞɟɧɬɨɜ, ɲɤɨɥɶɧɢɤɨɜ – ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɢ ɚɞɪɟɫ ɭɱɟɛɧɨɝɨ 
ɡɚɜɟɞɟɧɢɹ. 
 
 

 

   
 
 

  

21. Hlavnъ účel(в) cesty: 
Ɉɫɧɨɜɧɚɹ ɰɟɥɶ/-ɢ ɩɨɟɡɞɤɢ    

□ turistika     □ obchod     □ nпvštěva rodinв nebo pĜпtel                  □ kultura    □ sport     □ oficiпlnъ nпvštěva 
     ɬɭɪɢɡɦ            ɞɟɥɨɜɚɹ         ɩɨɫɟɳɟɧɢɟ ɪɨɞɫɬɜɟɧɧɢɤɨɜ ɢɥɢ ɞɪɭɡɟɣ      ɤɭɥɶɬɭɪɚ       ɫɩɨɪɬ         ɨɮɢɰɢɚɥɶɧɚɹ            

□ гdravotnъ dĤvodв     □ studium     □ prĤjeгd     □ letištnъ prĤjeгd            □ jiné (prosъm upĜesněte) 
      ɥɟɱɟɧɢɟ                            ɭɱɟɛɚ              ɬɪɚɧɡɢɬ          ɬɪɚɧɡɢɬ ɱ. ɚɷɪɨɩɨɪɬ          ɢɧɚɹ (ɭɤɚɡɚɬɶ) 
 

22. Členský stпt (členské stпtв) určenъ 
ɋɬɪɚɧɚ (ɵ) ɧɚɡɧɚɱɟɧɢɹ 

 

23.  Členský stпt prvnъho vstupu 
ɋɬɪɚɧɚ ɩɟɪɜɨɝɨ ɜɴɟɡɞɚ 

  
 
 

 

24. Počet poţadovaných vstupĤ 
ȼɢɡɚ ɡɚɩɪɚɲɢɜɚɟɬɫɹ ɞɥɹ 

□ jeden vstup      □ dva vstupy      □ vъce vstupĤ 
      ɨɞɧɨɤɪɚɬɧɨɝɨ        ɞɜɭɤɪɚɬɧɨɝɨ        ɦɧɨɝɨɤɪɚɬɧɨɝɨ 
    ɜɴɟɡɞɚ                     ɜɴɟɡɞɚ                  ɜɴɟɡɞɚ 

 

25. PĜedpoklпdanп doba trvпnъ pobвtu nebo     prĤjeгdu 
- uveďte počet dnĤ 
ɉɪɟɞɩɨɥɚɝɚɟɦɚɹ ɩɪɨɞɨɥɠɢɬɟɥɶɧɨɫɬɶ ɩɪɟɛɵɜɚɧɢɹ 
ɢɥɢ ɬɪɚɧɡɢɬɚ – ɭɤɚɡɚɬɶ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɞɧɟɣ 

 

  

Polъčka oгnačenп hvěгdičkou (*) nevвplňujъ rodinnъ pĜъslušnъci občanĤ EU, EHP nebo Švýcarska (manţel, manţelka, děti, гпvislý pĜedek v pĜъmé 
linii) poţъvajъcъ prпva volného pohвbu. Rodinnъ pĜъslušnъci občanĤ EU, EHP nebo Švýcarska pĜedloţъ dokladв, které tento pĜъbuгenský vгtah 
doklпdajъ, a vвplnъ polъčka 34 a 35. 
ɉɭɧɤɬɵ, ɨɬɦɟɱɟɧɧɵɟ ɡɧɚɤɨɦ «*», ɧɟ ɡɚɩɨɥɧɹɸɬɫɹ ɱɥɟɧɚɦɢ ɫɟɦɶɢ ɝɪɚɠɞɚɧ ȿɜɪɨɩɟɣɫɤɨɝɨ ɋɨɸɡɚ, ȿɜɪɨɩɟɣɫɤɨɝɨ ɗɤɨɧɨɦɢɱɟɫɤɨɝɨ ɉɪɨɫɬɪɚɧɫɬɜɚ 
ɢɥɢ ɒɜɟɣɰɚɪɢɢ (ɫɭɩɪɭɝ/-ɚ, ɞɟɬɢ ɢɥɢ ɷɤɨɧɨɦɢɱɟɫɤɢ ɡɚɜɢɫɢɦɵɟ ɪɨɞɫɬɜɟɧɧɢɤɢ ɩɨ ɜɨɫɯɨɞɹɳɟɣ ɥɢɧɢɢ), ɢɦɟɸɳɢɟ ɩɪɚɜɨ ɫɜɨɛɨɞɧɨɝɨ ɩɟɪɟɞɜɢɠɟɧɢɹ.  
ɑɥɟɧɚɦ ɫɟɦɶɢ ɝɪɚɠɞɚɧ ȿɜɪɨɩɟɣɫɤɨɝɨ ɋɨɸɡɚ, ȿɜɪɨɩɟɣɫɤɨɝɨ ɗɤɨɧɨɦɢɱɟɫɤɨɝɨ ɉɪɨɫɬɪɚɧɫɬɜɚ ɢɥɢ ɒɜɟɣɰɚɪɢɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɢɬɶ 
ɞɨɤɭɦɟɧɬɵ, ɞɨɤɚɡɵɜɚɸɳɢɟ ɬɚɤɨɟ ɪɨɞɫɬɜɨ, ɢ ɡɚɩɨɥɧɹɸɬ ɩɭɧɤɬɵ 34 ɢ 35.  
(x) Polъčka 1-3 je tĜeba vвplnit v souladu s údaji v cestovnъm dokladu. 
(ɯ) ɉɭɧɤɬɵ 1-3 ɡɚɩɨɥɧɹɸɬɫɹ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɞɚɧɧɵɦɢ ɩɪɨɟɡɞɧɨɝɨ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚ. 
 

26. Schengenskп vъгa udělenп v poslednъch tĜech letech 
ɒɟɧɝɟɧɫɤɢɟ ɜɢɡɵ, ɜɵɞɚɧɧɵɟ ɡɚ ɩɨɫɥɟɞɧɢɟ ɬɪɢ ɝɨɞɚ 

□ ne     □ ano    datum (data) platnosti od ………………………………. do ………………………………… 
       ɧɟɬ        ɞɚ        ɫɪɨɤ ɞɟɣɫɬɜɢɹ c  / ɩɨ 
 
 
 

 

 

27. DĜъve odebrané otiskв prstĤ гa účelem ţпdosti o udělenъ schengenského vъгa 
Ɉɬɩɟɱɚɬɤɢ ɩɚɥɶɰɟɜ, ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɧɵɟ ɪɚɧɟɟ ɩɪɢ ɩɨɞɚɱɟ ɡɚɹɜɤɢ ɧɚ ɩɨɥɭɱɟɧɢɟ ɲɟɧɝɟɧɫɤɨɣ ɜɢɡɵ 

 □ ne       □ ano      datum, je-li гnпmé …………………………………… 
      ɧɟɬ          ɞɚ          ɞɚɬɚ, ɟɫɥɢ ɢɡɜɟɫɬɧɚ 
 

28. PĜъpadné povolenъ ke vstupu do cъlové гemě  
Ɋɚɡɪɟɲɟɧɢɟ ɧɚ ɜɴɟɡɞ ɜ ɫɬɪɚɧɭ ɤɨɧɟɱɧɨɝɨ ɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ, ɟɫɥɢ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ     

                                                                                                     
 
Udělil   ……………………………….. Doba platnosti od ……………………do ………………………. 
Ʉɟɦ ɜɵɞɚɧɨ                                            Ⱦɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨ ɫ                                  ɞɨ                       

 

  
 

29. PĜedpoklпdané datum pĜъjeгdu do schengenského 
prostoru 
ɉɪɟɞɩɨɥɚɝɚɟɦɚɹ ɞɚɬɚ ɜɴɟɡɞɚ ɜ ɲɟɧɝɟɧɫɤɭɸ ɡɨɧɭ 

 
        

 

 

30. PĜedpoklпdané datum odjeгdu гe schengenského 
prostoru 
ɉɪɟɞɩɨɥɚɝɚɟɦɚɹ ɞɚɬɚ ɜɵɟɡɞɚ ɢɡ ɲɟɧɝɟɧɫɤɨɣ ɡɨɧɵ 
 

        

 

 

 

* 31. PĜъjmenъ a jméno гvoucъ osobв nebo гvoucъch osob v členském stпtu (členských stпtech). Pokud jich nenъ, uveďte 
jméno hotelu (hotelĤ) nebo adresu dočasného ubвtovпnъ v členském stпtu (členských stпtech) 
Ɏɚɦɢɥɢɹ/-ɢ, ɢɦɹ (ɢɦɟɧɚ) ɥɢɰɚ, ɩɪɢɝɥɚɲɚɸɳɟɝɨ ɜ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɨ/-ɚ  ɒɟɧɝɟɧɫɤɨɝɨ ɫɨɝɥɚɲɟɧɢɹ. ȼ ɫɥɭɱɚɟ 
ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɹ ɬɚɤɨɜɨɝɨ – ɧɚɡɜɚɧɢɟ ɝɨɫɬɢɧɢɰɵ (ɝɨɫɬɢɧɢɰ) ɢɥɢ ɚɞɪɟɫ /-ɚ ɜɪɟɦɟɧɧɨɝɨ ɩɪɟɛɵɜɚɧɢɹ ɧɚ ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɢ 
ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜ-ɭɱɚɫɬɧɢɤɨɜ ɒɟɧɝɟɧɫɤɨɝɨ ɫɨɝɥɚɲɟɧɢɹ. 
 

 
 
 

 

 

Adresa a e-mailovп adresa гvoucъ osobв (гvoucъch osob)/hotelu (hotelĤ)/dočasného 
ubвtovпnъ 
Ⱥɞɪɟɫ ɢ ɚɞɪɟɫ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɨɣ ɩɨɱɬɵ ɩɪɢɝɥɚɲɚɸɳɟɝɨ ɥɢɰɚ (ɥɢɰ) / ɝɨɫɬɢɧɢɰɵ 
(ɝɨɫɬɢɧɢɰ) / ɦɟɫɬɚ (ɦɟɫɬ) ɜɪɟɦɟɧɧɨɝɨ ɩɪɟɛɵɜɚɧɢɹ 

 
 
 
 
 

 

Telefon a fax 
Ɍɟɥɟɮɨɧ ɢ ɮɚɤɫ 
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* 32.  Nпгev a adresa гvoucъ společnosti/organiгace 
 ɇɚɡɜɚɧɢɟ ɢ ɚɞɪɟɫ ɩɪɢɝɥɚɲɚɸɳɟɣ ɤɨɦɩɚɧɢɢ / ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɢ 

 
 
 
 
 
 

 

Telefon a fax 
společnosti/organiгace 
Ɍɟɥɟɮɨɧ ɢ ɮɚɤɫ ɤɨɦɩɚɧɢɢ / 
ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɢ  

 

 

PĜъjmenъ, jméno, adresa, telefon, fax, e-mailovп adresa kontaktnъ osobв гe гvoucъ společnosti/organiгace 
 Ɏɚɦɢɥɢɹ, ɢɦɹ, ɚɞɪɟɫ, ɬɟɥɟɮɨɧ, ɮɚɤɫ ɢ ɚɞɪɟɫ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɨɣ ɩɨɱɬɵ ɤɨɧɬɚɤɬɧɨɝɨ ɥɢɰɚ ɤɨɦɩɚɧɢɢ / ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɢ 
 
 
 
 
  
 

 

  
 

* 33.  Nпkladв spojené s cestou a s pobвtem ţadatele hradъ  
Ɋɚɫɯɨɞɵ, ɫɜɹɡɚɧɧɵɟ ɫ ɩɪɨɟɡɞɨɦ ɢ ɩɪɟɛɵɜɚɧɢɟɦ, ɨɩɥɚɱɢɜɚɟɬ 

 

 

□ ţadatel sпm 
             ɫɚɦ ɡɚɹɜɢɬɟɥɶ 
 

 ZpĤsobв podporв 
       ɋɪɟɞɫɬɜɚ 

 □ hotovost 
ɧɚɥɢɱɧɵɟ ɞɟɧɶɝɢ 

 □ cestovnъ šekв 
ɞɨɪɨɠɧɵɟ ɱɟɤɢ 

 □ kreditnъ karta 
ɤɪɟɞɢɬɧɚɹ ɤɚɪɬɨɱɤɚ 

 □ pĜedplacené ubвtovпnъ 
ɩɪɟɞɨɩɥɚɱɟɧɨ ɦɟɫɬɨ ɩɪɨɠɢɜɚɧɢɹ 

 □ pĜedplacenп doprava 
ɩɪɟɞɨɩɥɚɱɟɧ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬ 

 □ jiný (prosъm upĜesněte) 
ɢɧɵɟ (ɭɤɚɡɚɬɶ) 

 

 ………..………………… 

 

 □ sponгor  (гvoucъ osoba, společnost, organiгace), prosъm upĜesněte 
    ɫɩɨɧɫɨɪ (ɩɪɢɝɥɚɲɚɸɳɟɟ ɥɢɰɨ, ɤɨɦɩɚɧɢɹ, ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɹ), ɭɤɚɡɚɬɶ 

 

 □ uvedený v poli 31 nebo 32 …………………………………. 
       ɭɩɨɦɹɧɭɬɵɟ ɜ ɩɭɧɤɬɚɯ 31 ɢɥɢ 32 

 □ jiný (prosъm upĜesněte) …………………………….……… 
       ɢɧɵɟ (ɭɤɚɡɚɬɶ) 

 
       ZpĤsobв podporв 

ɫɪɟɞɫɬɜɚ 

 □ hotovost 
ɧɚɥɢɱɧɵɟ ɞɟɧɶɝɢ 

 □ poskвtnutъ ubвtovпnъ 
ɉɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɢɟ ɦɟɫɬɚ ɩɪɨɠɢɜɚɧɢɹ 

 □ pokrвtъ všech nпkladĤ během pobвtu 
ɨɩɥɚɱɢɜɚɸɬɫɹ ɜɫɟ ɪɚɫɯɨɞɵ ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɩɪɟɛɵɜɚɧɢɹ 

 □ pĜedplacenп doprava 
ɩɪɟɞɨɩɥɚɱɟɧ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬ 

 □ jiný (prosъm upĜesněte) ……………………………………………. 
ɢɧɵɟ (ɭɤɚɡɚɬɶ) 
 

 

 

 

34. Osobnъ údaje rodinného pĜъslušnъka, který je občanem EU, EHP nebo Švýcarska 
Ʌɢɱɧɵɟ ɞɚɧɧɵɟ ɱɥɟɧɚ ɫɟɦɶɢ, ɹɜɥɹɸɳɟɝɨɫɹ ɝɪɚɠɞɚɧɢɧɨɦ ȿɜɪɨɩɟɣɫɤɨɝɨ ɋɨɸɡɚ, ȿɜɪɨɩɟɣɫɤɨɝɨ              
ɗɤɨɧɨɦɢɱɟɫɤɨɝɨ ɉɪɨɫɬɪɚɧɫɬɜɚ ɢɥɢ ɒɜɟɣɰɚɪɢɢ 
 

 

  

PĜъjmenъ 
 Ɏɚɦɢɥɢɹ 
 

 

Jméno (jména) 
ɂɦɹ (ɢɦɟɧɚ) 

 

 

Datum naroгenъ 
Ⱦɚɬɚ ɪɨɠɞɟɧɢɹ 

 
 
 

  

Stпtnъ pĜъslušnost 
Ƚɪɚɠɞɚɧɫɬɜɨ 

 

Čъslo cestovnъho dokladu nebo prĤkaгu        totoţnosti 
ɇɨɦɟɪ ɩɚɫɩɨɪɬɚ ɢɥɢ ɭɞɨɫɬɨɜɟɪɟɧɢɹ ɥɢɱɧɨɫɬɢ 
 
 

 

 

35. PĜъbuгenský vгtah s občanem EU, EHP nebo Švýcarska 
Ɋɨɞɫɬɜɨ ɫ ɝɪɚɠɞɚɧɢɧɨɦ ȿɜɪɨɩɟɣɫɤɨɝɨ ɋɨɸɡɚ, ȿɜɪɨɩɟɣɫɤɨɝɨ ɗɤɨɧɨɦɢɱɟɫɤɨɝɨ ɉɪɨɫɬɪɚɧɫɬɜɚ ɢɥɢ ɒɜɟɣɰɚɪɢɢ 

□ manţel(ka)     □ dъtě        □ vnuk/vnučka                  □ гпvislý pĜedek v pĜъmé linii  
ɫɭɩɪɭɝ/-ɚ              ɪɟɛɟɧɨɤ       ɜɧɭɤ/-ɱɤɚ                             ɷɤɨɧɨɦɢɱɟɫɤɢ ɡɚɜɢɫɢɦɵɣ ɪɨɞɫɬɜɟɧɧɢɤ ɩɨ ɜɨɫɯɨɞɹɳɟɣ   

ɥɢɧɢɢ 
 

 

 

36. Mъsto a datum  
Ɇɟɫɬɨ ɢ ɞɚɬɚ 
 
 
 

 
 

  

37. Podpis (u neгletilých podpis vвkonavatele rodičovské 
odpovědnosti / poručnъka nebo opatrovnъka / 
гпkonného гпstupce) 
ɉɨɞɩɢɫɶ (ɞɥɹ ɧɟɫɨɜɟɪɲɟɧɧɨɥɟɬɧɢɯ – ɩɨɞɩɢɫɶ ɥɢɰɚ ɫ 
ɩɨɥɧɨɦɨɱɢɹɦɢ ɪɨɞɢɬɟɥɟɣ / ɨɩɟɤɭɧɚ / ɡɚɤɨɧɧɨɝɨ 
ɩɪɟɞɫɬɚɜɢɬɟɥɹ 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 



1 V ЩĜъЩКНě, ţО УО VIS Я provozu / ȼ ɫɥɭɱɚɟ ɪɚɛɨɬɵ ɫɢɫɬɟɦɵ «VIS»  
PJ
 

4 

 
Jsem si vědom(a), ţe vъгový poplatek se v pĜъpadě гamъtnutъ ţпdosti nevracъ. 
ə ɢɧɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧ/-ɚ (ɢ ɫɨɝɥɚɫɟɧ/-ɧɚ), ɫ ɬɟɦ, ɱɬɨ ɜ ɫɥɭɱɚɟ ɨɬɤɚɡɚ ɜ ɩɨɥɭɱɟɧɢɢ ɜɢɡɵ ɜɢɡɨɜɵɣ ɫɛɨɪ ɧɟ ɜɨɡɜɪɚɳɚɟɬɫɹ. 

 
Prohlпšenъ, které je tĜeba podepsat v pĜъpadě ţпdosti o udělenъ vъгa pro vъce vstupĤ (viг pole č. 24): 
 

Jsem si vědom(a)  nutnosti uгavĜъt na dobu svého prvnъho pobвtu a rovněţ na nпsledujъcъ pobвtв na úгemъ členských stпtĤ dostatečné cestovnъ 
гdravotnъ pojištěnъ. 
ɉɪɢɦɟɧɹɟɬɫɹ, ɟɫɥɢ ɡɚɩɪɚɲɢɜɚɟɬɫɹ ɜɢɡа ɧа ɦɧɨɝɨɤɪаɬɧɵɣ ɜɴɟɡɞ (ɫɦ. ɩɭɧɤɬ 24): 
ə ɢɧɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧ/ɚ (ɢ ɫɨɝɥɚɫɟɧ/-ɧɚ) ɨ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɨɮɨɦɢɬɶ ɧɚ ɫɪɨɤ ɫɜɨɟɝɨ ɩɟɪɜɨɝɨ ɢ ɩɨɫɥɟɞɭɸɳɢɯ ɩɨɫɟɳɟɧɢɣ ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɢ ɫɬɪɚɧ 
ɒɟɧɝɟɧɫɤɨɝɨ ɫɨɝɥɚɲɟɧɢɹ ɦɟɞɢɰɢɧɫɤɭɸ ɫɬɪɚɯɨɜɤɭ. 
                                                                                                                                    Пɨɞɩɢɫɶ: …………………………………………………. 

 
Jsem si vědom(a) nпsledujъcъ skutečnosti a jsem s nъ sroгuměn(a): shromaţďovпnъ údajĤ vвţadovaných tъmto formulпĜem ţпdosti a poĜъгenъ mé 
fotografie, pĜъpadně odebrпnъ otiskĤ prstĤ, jsou povinné pro posouгenъ ţпdosti; mé osobnъ údaje, které obsahuje tato ţпdost, jakoţ i otiskв prstĤ 
a fotografie budou pĜedпnв pĜъslušným orgпnĤm členských stпtĤ a těmito orgпnв pro účelв roгhodnutъ o mé ţпdosti гpracovпnв. 
Tвto údaje, jakoţ i údaje týkajъcъ se roгhodnutъ o mé ţпdosti nebo roгhodnutъ o prohlпšenъ uděleného vъгa гa neplatné, jeho гrušenъ nebo 
prodlouţenъ se vloţъ do vъгového informačnъho sвstému (VIS)1, kde budou uloţenв po dobu nejdéle 5 let, během nichţ k nim budou mъt pĜъstup 
vъгové orgпnв a orgпnв provпdějъcъ kontrolв vъг na vnějšъch hranicъch a v členských stпtech, aгвlové a pĜistěhovalecké orgпnв v členských 
stпtech гa účelem ověĜenъ, гda jsou splněnв podmъnkв k povolenъ vstupu a pobвtu na úгemъ členských stпtĤ, гa účelem odhalenъ osob, které tвto 
podmъnkв nesplňujъ nebo je pĜestalв splňovat, posouгenъ ţпdostъ o aгвl a určenъ, kdo je k takovému posouгenъ pĜъslušný. Za určitých podmъnek 
budou mъt k těmto údajĤm pĜъstup také určené orgпnв členských stпtĤ a Europol гa účelem prevence, odhalovпnъ a vвšetĜovпnъ teroristických 
trestných činĤ a dalšъch гпvaţných trestných činĤ. Orgпnв členského stпtu, které odpovъdajъ гa гpracovпvпnъ údajĤ: Ministerstvo гahraničnъch 
věcъ ČR, Loretпnské nпměstъ 5, 11Ř 00 Praha 1; ěeditelstvъ sluţbв ciгinecké policie, Olšanskп 2, P.O. BOX 7Ř, 130 51 Praha 3 a Ministerstvo 
vnitra ČR, Nad Štolou 3, 170 34 Praha 7. 
Je mi гnпmo, ţe mпm prпvo v jakémkoli členském stпtu гъskat informaci o údajъch týkajъcъch se mé osobв, které bвlв vloţenв do  VIS, a o 
členském stпtu, který údaje pĜedal, a prпvo poţadovat, abв údaje, jeţ se týkajъ mé osobв a jsou nesprпvné, bвlв opravenв, a abв údaje, které se 
mne týkajъ a které bвlв гpracovпnв protiprпvně, bвlв vвmaгпnв. Orgпn, který moji ţпdost posuгuje, mě bude na  mou výslovnou ţпdost 
informovat, jakým гpĤsobem mohu vвkonпvat své prпvo na kontrolu osobnъch údajĤ, které se mě týkajъ, a jak je mohu podle prпvnъch 
pĜedpisĤ dotčeného členského stпtu nechat opravit nebo vвmaгat, včetně prпva na podпnъ opravných prostĜedkĤ. Stъţnosti ve věci ochranв 
osobnъch údajĤ pĜijъmп vnitrostпtnъ orgпn dohledu tohoto členského stпtu: ÚĜad pro ochranu osobnъch údajĤ, ul. Pplk. Sochora 727/27, Praha 
7, 170 00. 
Prohlašuji, ţe jsem všechnв výše uvedené údaje poskвtl(a) podle svého nejlepšъho vědomъ a svědomъ a ţe jsou sprпvné a úplné. Jsem si vědom(a) 
toho, ţe jakékoli nepravdivé prohlпšenъ povede k гamъtnutъ mé ţпdosti nebo prohlпšenъ jiţ uděleného vъгa гa neplatné a mĤţe vést také 
k trestnъmu stъhпnъ podle prпvnъch pĜedpisĤ členského stпtu, ve kterém se moje ţпdost vвĜiгuje. 
Zavaгuji se, ţe opustъm úгemъ členských stпtĤ pĜedtъm, neţ skončъ platnost vъгa, které mi bвlo uděleno. Bвl(a) jsem informovпn(a) o tom, ţe 
samotné vъгum jako takové je pouгe jednъm г pĜedpokladĤ ke vstupu na evropské úгemъ členských stпtĤ. Udělenъ vъгa samo o sobě neгnamenп, 
ţe mпm prпvo na nпhradu škodв, pokud nesplnъm pĜъslušnп ustanovenъ čl. 5 odst. 1 naĜъгenъ (ES) č. 562/2006 (Schengenský hraničnъ kodex), a 
bude mi z tohoto dĤvodu odepĜen vstup. Splněnъ podmъnek ke vstupu bude гnovu posouгeno pĜi vstupu na evropské úгemъ členských stпtĤ. 
ə ɢɧɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧ/-ɚ ɢ ɫɨɝɥɚɫɟɧ/-ɧɚ ɫ ɬɟɦ, ɱɬɨ ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɢɟ ɦɧɨɸ ɫɜɨɢɯ ɥɢɱɧɵɯ ɞɚɧɧɵɯ, ɜɨɫɬɪɟɛɨɜɚɧɧɵɯ ɜ ɧɚɫɬɨɹɳɟɣ ɚɧɤɟɬɟ, 
ɮɨɬɨɝɪɚɮɢɪɨɜɚɧɢɟ, ɢ, ɜ ɫɥɭɱɚɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɫɬɢ, ɫɧɹɬɢɟ ɨɬɩɟɱɚɬɤɨɜ ɩɚɥɶɰɟɜ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɨɛɹɡɚɬɟɥɶɧɵɦ ɞɥɹ ɪɚɫɫɦɨɬɪɟɧɢɹ ɡɚɹɜɥɟɧɢɹ ɧɚ ɜɢɡɭ; ɜɫɟ 
ɥɢɱɧɵɟ ɞɚɧɧɵɟ, ɨɬɧɨɫɹɳɢɟɫɹ ɤɨ ɦɧɟ ɢ ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɧɵɟ ɜ ɜɢɡɨɜɨɣ ɚɧɤɟɬɟ, ɛɭɞɭɬ ɩɟɪɟɞɚɧɵ ɤɨɦɩɟɬɟɧɬɧɵɦ ɨɪɝɚɧɚɦ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜ-ɭɱɚɫɬɧɢɤɨɜ 
ɒɟɧɝɟɧɫɤɨɝɨ ɫɨɝɥɚɲɟɧɢɹ ɢ ɛɭɞɭɬ ɢɦɢ ɨɛɪɚɛɨɬɚɧɵ ɞɥɹ ɩɪɢɧɹɬɢɹ ɪɟɲɟɧɢɹ ɩɨ ɦɨɟɦɭ ɡɚɹɜɥɟɧɢɸ.  
ɗɬɢ ɞɚɧɧɵɟ, ɤɚɤ ɢ ɞɚɧɧɵɟ ɨ ɪɟɲɟɧɢɢ,  ɩɪɢɧɹɬɨɦ ɩɨ ɦɨɟɦɭ ɡɚɹɜɥɟɧɢɸ, ɢɥɢ ɨ ɪɟɲɟɧɢɢ ɚɧɧɭɥɢɪɨɜɚɬɶ, ɨɬɦɟɧɢɬɶ ɢɥɢ ɩɪɨɞɥɢɬɶ ɭɠɟ ɜɵɞɚɧɧɭɸ 
ɜɢɡɭ, ɛɭɞɭɬ ɜɜɟɞɟɧɵ ɢ ɫɨɯɪɚɧɟɧɵ ɜ ȼɢɡɨɜɨɣ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɨɣ ɫɢɫɬɟɦɟ ("VIS")1 ɧɚ ɦɚɤɫɢɦɚɥɶɧɵɣ ɫɪɨɤ ɩɹɬɶ ɥɟɬ ɢ ɜ ɷɬɨɬ ɩɟɪɢɨɞ ɛɭɞɭɬ 
ɞɨɫɬɭɩɧɵ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɵɦ ɭɱɪɟɠɞɟɧɢɹɦ ɢ ɫɥɭɠɛɚɦ, ɜ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɸ ɤɨɬɨɪɵɯ ɜɯɨɞɢɬ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɟɧɢɟ ɩɪɨɜɟɪɤɢ ɜɢɡ ɧɚ ɜɧɟɲɧɢɯ ɝɪɚɧɢɰɚɯ ɢ ɧɚ 
ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɢ ɫɬɪɚɧ-ɭɱɚɫɬɧɵ ɒɟɧɝɟɧɫɤɨɝɨ ɫɨɝɥɚɲɟɧɢɹ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɢɦɦɢɝɪɚɰɢɨɧɧɵɦ ɫɥɭɠɛɚɦ ɢ ɭɱɪɟɠɞɟɧɢɹɦ, ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɹɸɳɢɦ ɭɛɟɠɢɳɟ, ɫ 
ɰɟɥɶɸ ɭɞɨɫɬɨɜɟɪɢɬɶɫɹ, ɫɨɛɥɸɞɚɸɬɫɹ ɥɢ ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹ ɩɨ ɡɚɤɨɧɧɨɦɭ ɜɴɟɡɞɭ, ɩɪɟɛɵɜɚɧɢɸ ɢ ɩɪɨɠɢɜɚɧɢɸ ɧɚ ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɢ ɫɬɪɚɧ-ɭɱɚɫɬɧɢɤɨɜ, ɚ 
ɬɚɤɠɟ ɞɥɹ ɨɩɨɡɧɚɧɢɹ ɥɢɰ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɧɟ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɬ ɢɥɢ ɫɬɚɥɢ ɧɟ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɨɜɚɬɶ ɷɬɢɦ ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɹɦ, ɞɥɹ ɪɚɫɫɦɨɬɪɟɧɢɹ ɩɪɨɲɟɧɢɣ ɨ 
ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɢɢ ɭɛɟɠɢɳɚ ɢ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢɹ ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨɫɬɢ ɡɚ ɩɨɞɨɛɧɨɟ ɪɚɫɫɦɨɬɪɟɧɢɟ. ɇɚ ɧɟɤɨɬɨɪɵɯ ɭɫɥɨɜɢɹɯ ɞɚɧɧɵɟ ɛɭɞɭɬ ɞɨɫɬɭɩɧɵ ɬɚɤɠɟ 
ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɦ ɫɥɭɠɛɚɦ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜ-ɭɱɚɫɬɧɢɤɨɜ ɒɟɧɝɟɧɫɤɨɝɨ ɫɨɝɥɚɲɟɧɢɹ ɢ ȿɜɪɨɩɨɥɭ ɞɥɹ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɳɟɧɢɹ, ɪɚɫɤɪɵɬɢɹ ɢ ɪɚɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ 
ɩɪɚɜɨɧɚɪɭɲɟɧɢɣ, ɫɜɹɡɚɧɧɵɯ ɫ ɬɟɪɪɨɪɢɡɦɨɦ, ɢ ɞɪɭɝɢɯ ɬɹɠɤɢɯ ɩɪɟɫɬɭɩɥɟɧɢɣ. Ƚɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɵɦɢ ɭɱɪɟɠɞɟɧɢɹɦɢ, ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɵɦɢ ɡɚ ɨɛɪɚɛɨɬɤɭ 
ɞɚɧɧɵɯ, ɹɜɥɹɸɬɫɹ: Ɇɢɧɢɫɬɟɪɫɬɜɨ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɯ ɞɟɥ ɑɊ (MТЧТsЭОrsЭЯШ гКСrКЧТčЧъМС ЯěМъ ČR), LШrОЭпЧsФц ЧпměsЭъ 5, 11Ř 00 PrКСК 1; ɍɩɪɚɜɥɟɧɢɟ 
ɫɥɭɠɛɵ ɉɨɥɢɰɢɢ ɩɨ ɞɟɥɚɦ ɢɧɨɫɬɪɚɧɰɟɜ ɑɊ (ěОНТЭОlsЭЯъ slЮţЛв МТгТЧОМФц ЩШlТМТО), OlšКЧsФп 2, P.O. BOБ 7Ř, 130 51 PrКСК 3; Ɇɢɧɢɫɬɟɪɫɬɜɨ 
ɜɧɭɬɪɟɧɧɢɯ ɞɟɥ ɑɊ (MТЧТsЭОrsЭЯШ ЯЧТЭrК ČR), NКН ŠЭШlШЮ 3, 170 34 PrКСК 7. 
Ɇɧɟ ɢɡɜɟɫɬɧɨ, ɨ ɬɨɦ, ɱɬɨ ɜ ɥɸɛɨɦ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟ-ɭɱɚɫɬɧɢɤɟ ɒɟɧɝɟɧɫɤɨɝɨ ɫɨɝɥɚɲɟɧɢɹ ɹ ɢɦɟɸ ɩɪɚɜɨ ɩɨɥɭɱɢɬɶ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɸ ɨ ɞɚɧɧɵɯ, 
ɡɚɧɟɫɟɧɧɵɯ ɜ VIS, ɢ ɤɚɫɚɸɳɢɯɫɹ ɦɟɧɹ, ɢ ɨ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟ-ɭɱɚɫɬɧɢɤɟ, ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɢɜɲɟɦ ɬɚɤɢɟ ɞɚɧɧɵɟ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɬɪɟɛɨɜɚɬɶ ɢɫɩɪɚɜɥɟɧɢɹ ɧɟɜɟɪɧɵɯ 
ɞɚɧɧɵɯ, ɤɚɫɚɸɳɢɯɫɹ ɦɟɧɹ, ɢ ɭɞɚɥɟɧɢɹ ɦɨɢɯ ɥɢɱɧɵɯ ɞɚɧɧɵɯ, ɨɛɪɚɛɨɬɚɧɧɵɯ ɩɪɨɬɢɜɨɡɚɤɨɧɧɨ. ɉɨ ɦɨɟɦɭ ɨɫɨɛɨɦɭ ɡɚɩɪɨɫɭ ɭɱɪɟɠɞɟɧɢɟ, 
ɨɮɨɪɦɥɹɸɳɟɟ ɦɨɟ ɡɚɹɜɥɟɧɢɟ, ɫɨɨɛɳɢɬ ɦɧɟ ɨ ɫɩɨɫɨɛɟ ɨɫɭɳɟɫɬɜɥɟɧɢɹ ɦɨɟɝɨ ɩɪɚɜɚ ɧɚ ɩɪɨɜɟɪɤɭ ɥɢɱɧɵɯ ɞɚɧɧɵɯ ɨɛɨ ɦɧɟ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɨ ɫɩɨɫɨɛɟ 
ɢɫɩɪɚɜɥɟɧɢɹ ɢɥɢ ɭɞɚɥɟɧɢɹ ɞɚɧɧɵɯ ɜ ɩɨɪɹɞɤɟ, ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɨɦ ɧɚɰɢɨɧɚɥɶɧɵɦ ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɶɫɬɜɨɦ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɝɨ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɚ. 
Ɉɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨɟ ɡɚ ɧɚɞɡɨɪ ɭɱɪɟɠɞɟɧɢɟ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɝɨ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɚ-ɭɱɚɫɬɧɢɤɚ, ɍɱɪɟɠɞɟɧɢɟ ɩɨ ɡɚɳɢɬɟ ɥɢɱɧɵɯ ɞɚɧɧɵɯ (ÚĜКН ЩrШ ШМСrКЧЮ 
ШsШЛЧъМС úНКУů), ul. Pplk. Sochora 727/27, Praha 7, 170 00, ɪɚɫɫɦɨɬɪɢɬ ɠɚɥɨɛɵ ɩɨ ɡɚɳɢɬɟ ɥɢɱɧɵɯ ɞɚɧɧɵɯ. 
ə ɡɚɜɟɪɹɸ, ɱɬɨ ɜɫɟ ɞɚɧɧɵɟ, ɞɨɛɪɨɫɨɜɟɫɬɧɨ ɭɤɚɡɚɧɧɵɟ ɦɧɨɸ ɜ ɚɧɤɟɬɟ, ɹɜɥɹɸɬɫɹ ɩɪɚɜɢɥɶɧɵɦɢ ɢ ɩɨɥɧɵɦɢ. Ɇɧɟ ɢɡɜɟɫɬɧɨ ɨ ɬɨɦ, ɱɬɨ ɥɨɠɧɵɟ 
ɞɚɧɧɵɟ ɦɨɝɭɬ ɫɬɚɬɶ ɩɪɢɱɢɧɨɣ ɨɬɤɚɡɚ ɢɥɢ ɚɧɧɭɥɢɪɨɜɚɧɢɹ ɭɠɟ ɜɵɞɚɧɧɨɣ ɜɢɡɵ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɩɨɜɥɟɱɶ ɡɚ ɫɨɛɨɣ ɭɝɨɥɨɜɧɨɟ ɩɪɟɫɥɟɞɨɜɚɧɢɟ ɜ 
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɶɫɬɜɨɦ ɬɨɝɨ ɫɬɪɚɯ-ɭɱɚɫɬɧɢɤɚ ɒɟɧɝɟɧɫɤɨɝɨ ɫɨɝɥɚɲɟɧɢɹ, ɤɨɬɨɪɨɟ ɨɮɨɪɦɥɹɟɬ ɦɨɸ ɜɢɡɨɜɭɸ ɚɧɤɟɬɭ.  
ȿɫɥɢ ɜɢɡɚ ɛɭɞɟɬ ɜɵɞɚɧɚ, ɹ ɨɛɹɡɭɸɫɶ ɩɨɤɢɧɭɬɶ ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɸ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜ-ɭɱɚɫɬɧɢɤɨɜ ɒɟɧɝɟɧɫɤɨɝɨ ɫɨɝɥɚɲɟɧɢɹ ɩɨ ɢɫɬɟɱɟɧɢɢ ɫɪɨɤɚ ɞɟɣɫɬɜɢɹ 
ɜɢɡɵ. 
ə ɢɧɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧ/-ɚ ɨ ɬɨɦ, ɱɬɨ ɧɚɥɢɱɢɟ ɜɢɡɵ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɥɢɲɶ ɨɞɧɢɦ ɢɡ ɭɫɥɨɜɢɣ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɵɯ ɞɥɹ ɜɴɟɡɞɚ ɧɚ ɟɜɪɨɩɟɣɫɤɭɸ ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɸ ɫɬɪɚɧ-
ɭɱɚɫɬɧɢɤɨɜ ɒɟɧɝɟɧɫɤɨɝɨ ɫɨɝɥɚɲɟɧɢɹ. ɋɚɦ ɮɚɤɬ ɩɪɟɞɨɫɬɚɜɥɟɧɢɹ ɜɢɡɵ ɧɟ ɞɚɟɬ ɩɪɚɜɚ ɧɚ ɩɨɥɭɱɟɧɢɟ ɤɨɦɩɟɧɫɚɰɢɢ ɜ ɫɥɭɱɚɟ ɧɟɜɵɩɨɥɧɟɧɢɹ ɦɧɨɸ 
ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɣ ɩɭɧɤɬɚ 1 ɫɬɚɬɶɢ 5 Ɋɟɝɥɚɦɟɧɬɚ (ȿɄ) №562/2006 (ɒɟɧɝɟɧɫɤɨɝɨ ɤɨɞɟɤɫɚ ɨ ɝɪɚɧɢɰɚɯ), ɜɫɥɟɞɫɬɜɢɟ ɱɟɝɨ ɦɧɟ ɦɨɝɭɬ ɨɬɤɚɡɚɬɶ ɜɨ ɜɴɟɡɞɟ ɜ 
ɫɬɪɚɧɭ. ɉɪɢ ɜɴɟɡɞɟ ɧɚ ɟɜɪɨɩɟɣɫɤɭɸ ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɸ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜ-ɭɱɚɫɬɧɢɤɨɜ ɒɟɧɝɟɧɫɤɨɝɨ ɫɨɝɥɚɲɟɧɢɹ ɜɧɨɜɶ ɩɪɨɜɟɪɹɟɬɫɹ ɧɚɥɢɱɢɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɵɯ 
ɧɚ ɬɨ ɩɪɟɞɩɨɫɵɥɨɤ. 
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